
Позже этим вечером, во владениях семейства Хуа.

- Стой! Джин Лян! - выкрикнула ей вслед Вань Ю.

Джин Лян закатила глаза:

- С чего бы это я должна тебя послушаться? Кто ты такая, чтобы я останавливалась по твоему
велению?

Вань Ю ускорила шаги, подходя ближе, и недовольно скривилась:

- Ты же не думаешь что сможешь стать знаменитой и могущественной в будущем? Принц-
путешественник просто играет с тобой. Неужто ты забыла все те случаи когда тебе отказывали
мужчины из влиятельных семейств?

Остановившись, Джин Лян развернулась и улыбнулась:

- Я думаю что если бы на моем месте была ты, тебя бы даже на порог не пустили.

- Ты!.. - Вань Ю рассмеялась, - Ты позор для семейства Хуа, самая большая наша ошибка. Раз
уж отца здесь нет, я обязана преподать тебе урок!

И, не тратя больше время на размышления и колебания, она схватилась за бич, висевший у нее
на поясе. В прошлый раз она не ожидала что Джин Лян сможет избежать ее удара, однако в
этот раз она учла свою ошибку и была настроена решительно.

С лица Джин Лян пропала улыбка. Оттолкнув в стороны Цзяо Юэ и Чу Юна, она не стала
уворачиваться от удара - она поймала обрушившийся на нее бич рукой, не давая Вань Ю
ударить снова.

Вань Ю потянула бич на себя, но Джин Лян держала его крепко:

- Джин Лян! Если ты такая бесстрашная - отпусти! Давай сразимся в честном поединке!

Джин Лян отпустила бич, и на ее лице снова появилась улыбка:

- Очень хорошо.

Вдвоем, они покинули дом и вышли во двор. Вань Ю встала в стойку, внимательно следя за тем,
как Джин Лян встает напротив нее. И когда Джин Лян приготовилась к схватке, внезапно
засвистел бич.

- Молодая госпожа! - в ужасе воскликнула Цзяо Юэ.

Вань Ю усмехалась - и как только Джин Лян додумалась поверить в то, что это будет честная
схватка? Она не стоит ее внимания, все, что у нее есть - гора грязных секретов. Нужно
преподать ей урок, на который она давно напрашивается.

Цзяо Юэ и Чу Юн не знали, что и делать, готовые броситься и закрыть свою госпожу от удара
собой. Вань Ю же была уверена, что этот удар отправит Джин Лян на больничную койку на
ближайшие три месяца.

Однако Джин Лян, которая только что была напротив и смотрела Вань Ю в глаза, вдруг
развернулась на месте, уходя с линии удара. Бич едва задел ее рукав - а сама она устремилась



к Вань Ю с такой скоростью, что большинство людей просто не смогло бы уследить за ней
взглядом.

Вань Ю не ожидала этого, однако это не заставило ее ослабить защиту; взмахнув рукой, она
потянула бич назад на себя. Услышав его свист, Джин Лян отскочила в сторону, подальше от
нее - и Вань Ю вздохнула спокойнее. Успокоив нервы и собравшись, она нанесла новый удар,
метя Джин Лян в лицо.

Однако если она ожидала, что уж на этот-то раз преподнесет своей дерзкой сестрице урок, то
жестоко ошибалась. Меж тем их схватка привлекла внимание домочадцев и слуг, которые
собрались вокруг поглазеть на драку.

Среди всей этой толпы зевак Джин Лян заметила слугу, у которого в руках была пеньковая
веревка. Мигом оказавшись рядом, она ударом ноги выбила моток из его рук и ловко
подхватила, когда он устремился к земле. Обеими руками быстро размотав веревку и ухватив
ее поудобнее, Джин Лян получила возможность использовать ее как кнут. В сражении с Вань
Ю она больше не была безоружна.
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